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Rapport d’évaluation pour une demande de catégorie B, 
sous-catégorie 2.6 

 
 
Nº de la demande :    2010-2664 
Demande :    Propriétés chimiques d’une nouvelle préparation 

commerciale – Nouvelle combinaison de matières actives 
de qualité technique (MAQT) 

Produit :    Fongicide Rancona RS 
Numéro d’homologation :  30217 
Matières actives (m.a.) :  Ipconazole, carbathiine 
Nº de document de l’ARLA : 2294952 
 
But de la demande 
 
Le but de cette demande est d’homologuer une nouvelle préparation commerciale contenant 
comme matières actives de l’ipconazole et de la carboxine pour le traitement des semences sur le 
canola et le colza. 
 
Évaluation des propriétés chimiques 
 
Le fongicide Rancona RS se présente sous forme de suspension contenant 87,5 g/L de 
carbathiine et 9,38 g/L d’ipconazole. Cette préparation commerciale a une masse volumique de 
1,25-1,33 g/mL et un pH de 6,5-8,5. Les exigences relatives aux propriétés chimiques du 
fongicide Rancona RS ont été remplies. 
 
Évaluation sanitaire 
 
Le fongicide Rancona RS présente une faible toxicité par voie orale (DL50 > 5000 mg/kg), par 
voie cutanée (DL50 > 5000 mg/kg) et par inhalation (CL50 > 2,56 mg/L) chez le rat. C’est un 
irritant oculaire et cutané minime chez le lapin. Ce n’est pas un sensibilisant cutané chez le 
cobaye. 
 
Les données consignées au dossier appuient l’utilisation de l’ipconazole et de la carbathiine 
comme traitement des semences dans et sur le colza et le canola.  L’utilisation proposée du 
fongicide Rancona RS ne devrait pas accroître la quantité de résidus d’ipconazole et de 
carbathiine dans et sur le colza (canola).  Par conséquent, l’exposition alimentaire ne devrait pas 
augmenter et ne posera de risque inacceptable pour aucun sous-groupe de population, notamment 
les nourrissons, les enfants, les adultes et les personnes âgées. 
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L’utilisation proposée de la carbathiine correspond au profil d’utilisation homologué à titre de 
traitement des semences de canola et de colza. On a réalisé des évaluations de l’exposition 
cutanée et par inhalation à l’ipconazole pour les travailleurs commerciaux préposés au mélange, 
au chargement et à l’application du produit, les semeurs et les préposés au traitement à la ferme 
dans la demande numéro 2010-2979 (fongicide Rancona 3.8 FS), d’après les mêmes études de 
substitution présentées pour le fongicide Rancona RS. Toutes les marges d’exposition calculées 
étaient supérieures à la valeur-cible, et aucun risque n’a été relevé pour les travailleurs 
commerciaux ou à la ferme chargés du traitement ou de la semence du canola ou du colza à 
l’aide du fongicide Rancona RS lorsque les instructions figurant sur l’étiquette sont respectées 
concernant les personnes qui manipulent le produit dans un cadre commercial et l’équipement de 
protection individuelle. 
 
Évaluation environnementale 
 
Le fongicide Rancona RS, qui contient de l’ipconazole et de la carbathiine et qui est destiné au 
traitement des semences de canola et de colza, ne nécessite aucune autre évaluation 
environnementale, étant donné que les doses d’application en champ de chaque matière active 
sont supérieures dans d’autres produits homologués aux doses de la préparation commerciale en 
question. Aucune donnée environnementale supplémentaire n’est requise à l’heure actuelle.  
 
Évaluation de la valeur 
 
Le demandeur a présenté 20 essais canadiens effectués en champ, en serre et en laboratoire afin 
d’évaluer le traitement des semences à l’aide du fongicide Rancona RS dans le canola et le colza. 
Dans tous les cas, le fongicide Rancona RS a assuré une suppression acceptable de la pourriture 
des semences et de la brûlure des semis en prélevée et en postlevée ainsi que de la fonte des 
semis causées par Rhizoctonia et Fusarium spp. Ces allégations sont entièrement étayées à la 
dose et selon le mode d’application proposés. Les résultats obtenus sont comparables aux normes 
commerciales Helix Xtra et Vitavax RS. Étant donné que les essais en laboratoire portant sur la 
jambe noire transmise par les semences (Phoma spp) ont été réalisés uniquement à l’aide de 
milieux de culture, cet usage est approuvé de façon conditionnelle, dans l’attente d’essais de 
confirmation en champ ou en serre. La répression de la pourriture causée par Rhizoctonia et 
Fusarium spp. est également approuvée d’après les résultats des essais d’efficacité. Dans les 
essais réalisés sur sept variétés de canola et de colza (Canterra 1818, Rugby, XCEED, DKL 71-
45RR et VAR A, B et C), aucune constatation de phytotoxicité significative n’a été relevée. Le 
fongicide Rancona RS contient comme matières actives de la carbathiine et de l’ipconazole, ce 
dernier étant considéré comme un produit de remplacement du thirame dans des produits 
similaires. 
 
Conclusion 
 
L’Agence de réglementation de la lutte antiparasitaire a terminé l’évaluation des renseignements 
fournis à l’appui du fongicide Rancona RS et juge que l’information est suffisante pour appuyer 
l’homologation de la nouvelle préparation commerciale. 
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